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Stev. 11. V Ljubljani, dne 1. novembra 1911, Leto 41,
Plicicam.
»Kaj kopraite, Tu ostanite, »C0 ni mogoce.
pticice drobne, pticki krilati, V koti zaprti
pozno v jeseni v kol pri meni, vsi izroeni
doli na jug? jaz vam bom drug.” bili bi smrti.”
Jn odletela V meni pa bol je,

jatica pevcey

da bi se jokal...

v meglo jesensko, Kdo pat za revice

v Sirno je dalj.

ne bi se bal?...
Ostoj Gorislav.

(G S

V jese

ni.

Ocvetele Fa pridla je

so cvetice sredi trat;
odletele

so Ze ptice v juZni grad;
zdavnaj, zdavnaj

je od nas od3la pomlad.

ta otoZna k nam jesen,
polna smrti,
polna vzdihov in koprén;
Zalost v hisi,
zunaj dolgéas, dan meglen.
Bogumil Gorenjko.

CHRTURSTO
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Iz mojih detinskih dni.
Pripoveduje Anton Antonov.
(Dalje.)

10. Bolezen in smrt moje babice.

) obra babica je zbolela v tistih lepih dneh pred Veliko nogjo.
Mesto da je 8la z nami v oZivljajodo naravo, veselit se in
srkat sveZi pomladanski zrak, je morala v posteljo.

Sprva sem mislil, da sem jo uZalil jaz, ker ni 8la nit
iz postelje; a pozneje me je vendar prepri¢ala, da jo samo
bolezen drzi v postelji.

Njena sobica je bila na nasprotni strani nae druZinske
sobe. Ko je bila babica §e zdrava, nisem 3el v tisto so-
bico. Ne vem, kaj je bilo tako stra3nega v njej. Zdela se mi je pusta in prazna,
ker ni bilo tiste velike ure na steni, in pet je bila tudi veliko manjsa kakor
v nadi sobi. Skoraj bi rekel, da me je bilo strah. TeZko, prav tezko me
je zvabila babica vanjo. Na vsak nalin sem moral vedeti, da ima babica
kaj za moj Zelod&ek, sicer bi me ne bila spravila v tisto tiho, napolmra¢no
in napoliprazno sobico. Pa tako je bilo takrat, ko je bila babica 3e zdrava
in skoraj vedno pri nas v hisi.

Toda zdaj, ko je leZala babica na bolniski postelji, nisem imel no-
benih pomislekov vef, da bi ne 3el k njej. Skoraj po cele ure sem bil
okoli nje. Tudi Francek, Minka, Pepcek in Slavka so bili kakor priklenjeni
vedno okoli babice. Morala nam je vkljub svoji bolezni vedno odgovarijati
na razna vprasanja. Tako smo hoteli biti vsi v njeni bliZini, ker smo jo
vsi zelo radi imeli. In vsako njeno Zeljo smo brali Ze iz njenih o¢i.

Nekega dne smo bili zopet vsi pri njej. Ona bi bila rada pila sveZo
vodo. Vsi smo ji hoteli izpolniti to Zeljo. In zagnali smo se vsi proti sobinim
vratam. Ker sem bil jaz vedno najbolj neroden, so me drugi popolnoma
pomendrali, in leZal sem na tleh ter vpil na pomaganje, kakor da gre za
moje Zivljenje. Pobil se nisem tako hudo; a jezilo me je, da nisem mogel
prinesti jaz babici vode.

Iz tega je razvidno, kako draga nam je bila naa babica.

Pa kakor so se bolj blizali velikono&ni dnevi, tolikobolj je huj3ala
babica. Nadusljiva je bila Ze prej; a sedaj jo je dusil tudi kaSelj, in vsi udje
so ji odpovedali. Atej ji je poklical zdravnika, ki je pa rekel mamici, da
zoper starostne slabosti ni- nikake pomo¢i. Od tedaj pa se jaz nisem ganil
od bolni¥ke postelje babi¢ine. Nisem sicer razumel, kaj pomenijo zdravni-
kove besede, toda neka nevidna sila me je priklenila k babicini postelji.

Atej in mamica sta tudi veckrat prisla pogledat k babici, ki jima je
govorila o tem ali onem. Tudi besedo smrt sem ve€kraf ul med temi po-
govori. Toda jaz je nisem razumel. Mislil sem si, da babica zapusti posteljo,
ko spefe mamica kolag, potvice in skuha pisanke. Saj so bili velikono&ni
prazniki Ze pred pragom.
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Pa temu ni bilo tako.

Tisto soboto pred Velikim tednom je bilo, zjutraj. Atej se je oblekel
v prazni¢no obleko in je rekel, da gre po gospoda. Babica pa ni hotela ni¢
vet govoriti z menoj. Tako sem mislii namre¢ jaz. PremiSljeval sem, s ¢im
bi jo bil razzalil. Toda moja vest je bila tiste dni napram babici popolnoma
Cista. Zato sem se Se bolj ¢udil babitini mole&nosti.

Mamica mi je prepovedala govoriti z njo in je jela pospravljati po
napoltemni in napolprazni sobici. Vse je ofistila in umila. Mizo pa je pre-
grnila z lepim belim prtom, potem pa prinesla dve sveéi in majhen kriz
ter vse postavila na pregrnjeno mizo.

,Ali bodo kmalu gospod tukaj,“ je vprasala babica s slabim glasom.

»Je Ze odzvonilo; skoraj bodo tukaj!“

,Hvala Ti, o Bog,“ je izpregovorila babica s tezkim glasom.

, Tontek, pojdi, da te preobletem v nedeljsko oblekico,“ mi veli na-
tihoma mamica.

S tezkim srcem sem 3el iz sobice. Francek, Slavka, Minka in Peptek
so bili Ze preobleeni v prazni¢ne obleke. Po vasi pa so se zbirali mali
in veliki, mo3ki in Zenske, da pospremijo Jezusa v vas. Na koncu vasi je
bilo zbirali§¢e, kamor smo §li tudi mi.

Ni bilo nam treba dolgo &akati. Ze se je za&ul mili glas zvoncka. Cez
nekaj trenutkov zagledamo izza ovinka po cesti korakati duhovnika v belem
oblaéilu, cerkovnika in naSega ateja.

Vsi smo torej pokleknili. Kmalu je bila ona trojica pri nas. Duhovnik
se ustavi pred nami ter nas blagoslovi. Sprejeli smo Zvelicarja medse. Vsa
mnoZica se je nato dvignila, in cel izprevod se je pomikal pojo¢ proti nasi
hi%i, kjer se je ustavil. Duhovnik pa vstopi v babi€ino sobo. Tudi jaz bi
bil el rad za duhovnikom, foda mamica mi je zabranila vstop. Zelo hudo
se mi je zdelo in krivitno, da nisem smel k babicl. Tedaj nisem vedel, a
danes vem, da je opravila babica sv. izpoved, in da je prejela potem v
popolnoma Cisto srce Jezusa.

Po kon&ani izpovedi da duhovnik znamenje z zvontkom, da je vstop
v sobo prost. Sli so, kolikor jih je moglo vanjo. In jaz sem se tudi prerinil
do bolni¢ine postelje.

Spet sem smel gledati v babi¢in mili obraz! Vsa, prav vsa njena du3a
je bila pri Kristusu, ki ga je imela skoraj sprejeti.

Duhovnik je pokleknil in molil. Vsi so pokleknili in molili. Jaz bi bil
el rad k babici, da bi ji postregel, ¢e ji kaj manjka. A nisem si prav upal.

Slavnosten in zviSen se mi je zdel Ze takrat fisti trenutek, ko je duhovnik
govoril besede ,Gospod, nisem vreden“... ter so se navzoti trkali na
prsi. Nato je obhajal babico.

Se nekoliko Zasa se je pomudil pri njej, nato pa odgel.

Natanko sem videl, kako so %e vedno trepetale babiine uvele ustnice.
Molila je.

»Babica moja,“ sem zaklical trepetaje.

»Babica naSa,“ sta zaklicala bratca moja in sestrici moji.

12¢
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Ti klici so bolnico predramili iz poboZne utopljenosti. In pogledala
nas je, vsakega posebe. Tega milega, mehkega in otoZnega pogleda ne
pozabim nikdar! Vsa njena duSa se je zrcalila v njem! Ljubezen njena,
dobrosrénost in bridkost lotitve od nas je povedal ta njen zadnji pogled

" na nas!

,Poklitite ateja in mamico,“ je zaprosila nas s tezkim in potasnim in
skoraj votlim glasom.

Francek je poklical ateja in mamico.

»Ton&ek, Francek, Minka, Pepéek, Slavka,“ bili so njeni zadnji vzkliki,
ko je smrtni angel odpeljal njeno blago duSo v nebesa. ;

M; vsi, ki nas je poklicala babica, smo sko€ili k nji ter ji poljubovali obraz.

Atej nas je takorekol odtrgal od nje, mamica pa je priZgala sveto,
pokleknila k postelji, in solze britke Zalosti so se udrle kar curkoma po
njenem obrazu,

,Umrla je moja mati,“ je rekel tezko atej ter se naslonil na mizo.

»Umrla je,“ je zaihtela mamica. :

,Babica, babica na%a,“ smo klicali po vrsti svojo babico.

Kot blisk se je raznesla Zalostna novica po vasi. ..

Prisli so sosedje in sosedinje, napravili so mrtvaski oder v hi$i, nanj
pa polozili mrtvo babico. Naokoli so pa postavili svede, kojih lu¢ je ob-
sevala mili obraz naSe babice. Zrl sem vanj skoraj nepremitno. In ni¢ vet
ni bilo tistih dveh svetlih fiZol€kov na njenem obrazu!

,Spi moja babica, pa se spet prebudi“, sem si mislil, ko sem jo zrl.
Ali ¢udno se mi je zdelo, da prlhajajo ljudje, poklekajo, krope babico z
zeleno oljkovo vejico, potem pa tiho odhajajo.

V ponedeljek zjutraj ‘pa so pripeljali rakev, ¢rno rakev s svetlim kri-
Zem povrhu. '

,Kaj pa je to, mamica,“ sem vpraSal zatudeno.

,To je sobica za babico; v nji bo odslej prebivala,“ mi je odgovorila
mamica. Nisem je razumel.

,Zakaj pa ne bi ostala v svoji sobici,“ sem premisljal.

Pri&li so torej ¢érni moZje s &rno rakvijo tisto jutro in so poloZili mrtvo
babi&ino truplo v tisto ozko in tesno sobico. Hoteli so pribiti $e¢ pokrov
s svetlim krizem na rakev.

Tedaj pa sem skotil jaz k moZem, da jim zabranim pokriti predrago
mi truplo. To moje podetje je osupnilo moZe in mene samega.

. Resnim &rnim moZem so zdrknile po tri solze po licih, meni pa so
zastale noge. Nekaj sem zaklical, ali ne vem se ve& spominjati, kaj.

In moZje so pokrili mrtvo babico. Tedaj pa sem zaihtel, in jokali so
z menoj Francek, Minka, Peptek, Slavka, atej in mamica. Tudi sosedom in
sosedinjam, malim in velikim, odrastlim in neodrastlim, vsem, prav vsem,
ki so se zbrali pred hiSo in v hidi, vsem so bile solzne o&i.

Tisti ¢rni moZje so dvignili rakev, in Zalostni izprehod se je jel pomi-
kati proti pokopali¥¢u. Domaéi smo pa spremljali babico k zadnjemu pocitku,
in tudi hiSe vseh vaifanov so se tedaj docela izpraznile.
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Po sv. mai-zadu3nici smo babico pokopali. Ko je jela padati prst na
mrivasko rakev in so votli odmevi prihajali iz groba, sem zatutil prvo
gorje v svoji mladi dusi. Zdelo se mi je, kakor da me kdo zbada z iglo v
srce. In zaplakala je moja du3a, in zaihteli so vsi pogrebci. Ni bilo treba
babici nagrobnega govora, s katerim bi kdo hvalil rajnico in poveliteval
njene vrline,

Ne, ona je bila vsakomur v vasi osebno in duSevno znana. Zalo je
pa plakala cela dolina za njo...

Nobenega dogodka se tako natanko ne spominjam iz svojih otroskih
let kakor ravnokar opisanega. In temu se tudi ni ¢uditi.

Saj je bila mila mi babica vedno ob moji strani. Negovala me je, ufila
moliti in ljubiti, kar je dobro in lepo. Vcepljala mi je s svojimi besedami
in svojimi dejanji v moji najneZnejsi, najpristopnejsi in najdovzetnejsi mla-
dosti pravo in &isto poboZnost ter mi vlivala v srce ljubezen do Boga, do
domatih in do domovine.

S svojimi lepimi in za mladeZ tako zanimivimi pravljicami pa mi je
bistrila mladega duha ter mi kar sipala z njimi sveZost in gib&nost misli
Vv srce.

Vse to je torej bilo, da sem prvi¢ v svojem Zivijenju obcutil nekaj
groznega. Trpela je prvikrat moja dusa takrat.

Svet in drag mi je bil 3e vsakokrat spomin na umrlo babico. Tudi
danes, ko piSem te skromne vrstice o njej, mi je svet njen spomin. Zelim
ji iz dna duse: ,Bog ji daj ve¢ni mir‘! Pa upam, da ga Ze davno uZiva!

e 2

Do Jordana in Nila.
(Nadaljevanje.)

Tiberija leZzi ob zahodni obali ez pet ur dolgega, do dve
i uri pa Sirokega genezareikega jezera. To jezero se je ime-
~ novalo prej tudi galilejsko ali tiberijsko morje. Prebivalci so
“vetinoma Judje; pet tiso¢ jih $tejejo poleg Zeststo Turkov in
petsto kristianov. Kaj neugodno mi je bilo pri srcu, ko sem stopal zveler s
par tovaridi po ozkih tiberijskih ulicah, slute¢, da sem med samimi sovraZ-
niki kristjanov. Po vecerji v gostoljubnem frantiskanskem gosti¥¢u smo se
podali na ravno streho gostis¢a in prisluskovali $umljajo€im valtkom. Nasi
pevci pa so jim zapeli slovenski pozdrav: Po jezeru... in dodali 3e to
in drugo nado pesem.

Drugo jutro sem bil navsezgodaj v Zagradu, da opravim presveto
daritev na onem mestu, kjer je izro¢il Gospod Petru oblast, da naj pase
njegove ovce in njegova jagnjeta. Samostanski brat, &isto ¢rnega obraza,
sivih las in kratke sive brade — doma je doli v Abesiniji, v Menelikovi
drzavi — me prijazno vprasa v franco§&ini, e sem pripravljen maSevati,
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in pripravi vse potrebno. Cerkvica sv. Petra ima sicer pet oltartkov, vendar
ni tolika in tako opremljena kot cerkve, ki smo jih obiskali dozdaj. Na
dvori¥¢u pred cerkvijo je pa na prestolu soha sv. Petra, kot se &asti v Rimu
in je tudi v patriarhalni cerkvi v Jeruzalemu. Cudil sem se, da se je ob
njegovem podstavku prekopicevalo celo gnezdo mladih matic, doéim jih
do sedaj Se nisem naletel nikjer v Sv. deZeli.

Do Seste ure smo opravili vsi svoje dolZnosti. Potem smo pa po-
sedli v dva Colnita in se prijetno prepeljali v sedemdetrturni voZnji v
»Jezusovo mesto“ Kafarnaum. To voZnjo po jezeru, kjer se je tolikokrat
vozil Gospod, smemo pat pridtevati med najlepSe ure naSega potovanja.
Jezero je bilo mirno, nadi veslarji so pa delali, kot bi §lo za Zivljenje. Se-
veda ne radi nas, temve&, ker so se kosali s tovari§i v drugem ¢olnu, in
so jih tudi vrlo premagali.

Kafarnaum — nekdaj ljubljeno Jezusovo mesto — je danes razva-
lina. Samo dvoje ali troje ¢loveskih bivaliS¢, drugo je groblja. Fran-
Ci¥kanski brat, ki je bil prej med svetom arhitekt, biva ondi v ligni hiSici
in proufava ostanke in izkopnine one slavne shodnice, v kateri je Gospod
najprej obljubil, da bo dal svoje meso in kri v du¥no hrano.

Zavzel sem se nad velikanskimi podstavki mogo¢nih stebrov. Njih
odlomki leZe razmetani po prostranem stavbiS¢u, Dozdaj sem si predstavijal
shodnice le kot navadne hiSe; zdaj pa vidim, da so bile to velikanske in
mogoé&ne stavbe.

Shodnico v Kafarnaumu upajo odkopati in na onem mestu postaviti
lepo katolisko cerkev. Tu naj bi bil vedno hranjen oni kruh, ki je priSel
iz nebes in je bil na tem pomenljivem kraju prvi¢ obljubljen.

Dobro uro smo se pomudili pri prijaznem fran¢iSkanskem bratu, ki nam
je razkazal vse ondotne znamenite izkopnine in nam tudi gostoljubno po-
stregel s kozarcem hladilne pijate. Rad bi bil Sel gledat 8e Jordan, ki pri-
teka tu blizu v jezero in reZe svojo pot ob deZevju po sredi tako, da se pozna
njegov tek, toda &as nam je bil tako natanko umerjen, da sem se moral
odredi ti svoji Zelji.

Ko smo se vracali, se vsedem na samotno mesto v €olnu in obrnjen
nazaj proti razvalinam Jezusovega mesta se zatopim v takele misli: Ka-
farnaum, Jezusovo mesto — ali ni podoba na¥e mladine? Ali ni mladina
Jezusovo mesto, kamor Zeli priti in res pride v podobi kruha pri svetem
obhajilu. Kafarnaum, neko& Jezusovo mesto, zdaj tako razsuto in razde-
jano? Ali ni bil tudi ta in oni miadeni€, ki je sedaj tako hudoben in
razuzdan, nekdaj ljubeznivo Jezusovo mesto, kamor je prihajal tolikokrat
v sv. obhajilu in v njem prebival vedno s svojo milostjo, Kafarnauma
ni ve¢; samo 3e nekaj ostankov. Onega ljubkega detka pa tudi ni vel;
samo ostanki prvega sv. obhajila so $e; spominlek v knjiZici ali podobica
v okvirju na steni. Kako Zalostno se ozirajo ti spominki na nekdaj tako
angelskega, zdaj pa tako razdejanega mladentka! Ali bi se ne dalo na
spominku prvega sv. obhajila postaviti zopet mesto Jezusovo v srcu propale
mladine, kot upajo postaviti na ostankih shodnice novo bivali¢e Gospodu?
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Iz te misli se mi porodi druga: Po ti jezerski gladini je stopal Gospod
kot po suhem. Tudi Peter je Zelel k njemu po vodi. Gospod mu veli in
on stopi pogumno, in 8lo je dobro. Pridrvi pa val, Peter se zboji in v
strahu se jame pogrezati. Krikne k Gospodu, on pristopi in izvlete Petra
iz vode. Nestalna jezerska gladina je podoba naega Zivljenja. Gledamo in
zaupamo na Jezusa, tedaj nam gre dobro. Pride nevarnost, klicemo Gospoda,
tedaj nam pomore. Pozabimo Jezusa, tedaj se pogreznemo v pogubo.

Mladina, glej in zaupaj na Jezusa, ne izgubi ga iz o&i tudi v nevar-
nosti ne! Tedaj bo§ stopala z njim na valovih Zivljenja, sicer te pa zaja-
mejo in ugonobe.

Med takimi in enakimi mislimi smo bili pred enajsto uro v Tiberiji.
Ker ondi za nas ni bilo druge zanimivosti kot cerkev sv. Petra in samostan,
zato smo ostali v gosti¥¢u. Ondi sem opazoval skozi okno, ez prav ozko
ulico, Turka, kako je drZal svoj strogi post ramazan. Kar na tleh je imel
postlano. Vkljub hudi vrofini, ker leZi Tiberija 208 7z pod gladino sredo-
zemskega morja, je bil dobro zavit in odet in v nemirnem spanju je daroval
Alahu svoj post. Mi se nismo menili za turfki post, zato smo se opoldne
dobro okrepéali in podprli za nadaljno potovanje in kakor, se je pokazalo
pozneje, smo storili prav,

Ko udari ura eno popoldne, se poslovimo od prijazne hiSe in od
prijaznih njenih prebivalcev in jo mahnemo po isti cesti, po kateri smo pri-
drvili v Tiberijo, zopet pocasi nazaj. Se dolgo, dolgo smo ob&udovali
nebedko milino jezera, nad katerim je tolikokrat pocivalo Gospodovo oko,
dokler nam ni izginilo za robom visoke pu3tave pod goro osmerih blagrov.
Ob tretji uri smo dospeli do vasi Lubije. Ondi nas je Ze ¢akala, kakor
zmenjeno in narofeno, konjska karavana. [zlezemo iz voz in kar tam sredi
njive, ki je bila pa prazna prav do suhe prsti, smo si kot na semnju izbrali
vsak svojega ,arabca“. Ker mi ni prizadel moj beli osel na poti v Emavs
ni¢ hudega, zato sem si izbral tudi zdaj belca in ga zajahal brez strahu,
kajti videlo se mu je, da mu ne manjka veliko, da bi ne bil ,Abrahama
videl“.

Prav prijetna ta jeZa ni bila. Ne vem, ali sem bil jaz jezdec prve vrste
od zadej 3teto, ali pa je bil ,arabec“ Ze ,Zivljenja sit“. Posebno postavila
se nisva na celi poti ne. Od vasi Lubije smo jezdili kaki dve uri po kameniti
stezi med poljem — seveda tedaj popolno praznim — sedaj nekoliko gor
in zopet nekoliko dol, dokler nismo prisli v dolinico med nizko grmitje v
podnoZje gore Tabor. Nekako plasno sem se oziral ondi pod Taborom na mrkle
postave ondotnih beduinov, ki so stali pred svojimi $otori€ki iz &rnega blaga.
Ako bi bil sam, gotovo bi bil pridel brez srajce na Tabor. So Ze gledali
tako, da jim ni bilo dosti ,$tupati“,

Zadnjo uro naSega pota smo jezdili navzgor po prav dobro napetem
potu. Gora je 3e dosti porastla z vsakovrstnim grmovjem. Semtertja stoje
tudi vi§ja koSata drevesa.

Ura je bila Sest. Solnce je ravno zahajalo, ko je prispela nasa karavana
vrth gore Tabor. Gora Tabor je, kakor sem Ze omenil, kot ogromna Stula
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ponoSenega klobuka in zatorej je na vrhu dokaj velika, nekolika napeta
ravnina. Gori sta dva samostana s svojima cerkvama, katoliki in griko-
razkolni. NaSa pot je %la seveda h katoliskemu. Se preden sem dospel do
samostana, sem razjahal svojega belca, ne vem komu v vedje veselje, sebi
ali njemu. To pa vem, da sem si jaz komaj nekoliko poravnal skrivljene
noge in poSteno napel prsni ko§, ko sem priracal pred duri samostana.

Clovek je navajen, preden stopi v hi%o, da pogleda, koliko je $tevilka
nad vratmi. Tudi jaz sem se kar tako nevede ozrl tjagor nad duri. Pa namesto
Stevilke sem uzrl tole svetopisemsko besedilo: Venite seorsum, requiescite
pusillum — umeknite se, in se odpodijte nekoliko! No, ta je pa pametna
kakor nala$¢ za nas. Triurna jeZa nevajemu jezdecu po takih potih res
zahteva odpotitka. Bistra glava, ki se je spomnila teh na tem mestu tako
primernih besedi Gospodovih. Pogumni smo prestopili prag hige, ki nosi
tako ljubezniv napis.

Nade okreptilo pa ni bilo dolgo. Vieklo nas je v cerkev. Na njenem
procelju stoji zapisano: Hic Filius Dei dilectus transfiguratus est — Tu se
je izpremenil Sin boZji. V cerkvici smo opravili litanije presv. Srca Jezuso-
vega z blagoslovom. Seveda se je na tem pomenljivem mestu prvi¢ &ul
slovenski jezik pri javni sluZbi boZji. Cerkvica ni velika, podobna nadim
podruZnicam, toda ¢edna in snaZna. V velikem oltarju je slika zgodbe, ki
se je vriila ondaj. [zmed drugih oltarjev jih stoji par v zakristiji, da morejo priti
duhovniki prej na vrsto s sv. ma%o, kadar obistejo v vecjem Stevilu ta kraj.

Tabor se dviga 610 . nad morsko gladino, zato smo uZivali Cistejsi
in hladnejsi zrak. Drugo jutro po cerkvenem opravilu pa najlepsi razgled
kar si ga morete misliti. Ker stoji tabor na samem, je na njem odprt razgled
na vse strani.

Proti severu ponosni Libanon, na levo od njega pa se bli8¢i na
viSavi mesto Safed, pa® menda evangelijsko ,mesto na gori“, mesto Nazaret
in gornji del genezarekega jezera; proti jugu pa gore Hermon, Gelboe,
Karmel, ki se razteza tja proti zahodu, do sredozemskega morja; pred njim
pa velikanska planjava Ezdrelonska.

Zanimiva je razvalina stare cerkve in samostana, ki nam jo je raz-
kazoval prijazni fran¢iskan. Med drugimi znamenitostimi je vzbujal posebno
pozornost mal oltargek, ki so ga odkopali 1. 1873. Prej je bil zasut stoletja
in stoletja ter je ostal popolnoma neposkodovan, da se $e zdaj lahko ma3uje
na njem.

Prav zadovoljni smo se poslovili ob sedmi uri zjutraj od te sv. gore.
Ob potu stoji neka mala podrtina. Spremljajo¢i franéiskan nas opozori nanjo
in pripomni, da je to mesto, kjer je Zveliar rekel trem apostolom: ,Ni-
komur ne pravite te prikazni, dokler Sin Elovekov ne vstane od mrtvih.“

Pod goro smo zopet zajahali in jo udarimo €ez hribe v Nazaret. Pot
nas je vodila vedno po strmem, moéno kamenitem kraSkem svetu. Na njem
so nas zvedavo opazovali s povzdignjeno glavo mnogi ¢rni kus€arji. Skoro
na vsaki drugi skali je Cepel kateri, ki se je ob naSem bliZanju splazil
nazaj v varno zavetje.
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Po dobri triurni jeZi smo re3ili sebe in vsega hudega vajene konje na-
daljne muke v samostanu usmiljenih bratov v Nazaretu. Res usmiljeni bratje
so vedeli, da utrudi in uZeja Evropejca taka jutrovska pot. Zato so nam
preskrbeli odpotitka in hladila. NaSega rojaka br. Vilibalda ni bilo ravno
doma. Opravljal je namre¢ v Nazaretu svoje zdravni¥ke posle, zato smo
odsli tudi mi kmalu v mesto. Samostan stoji namre¢ skoro izvun mesta.
Dobili smo brata Vilibalda in ga preprosili, da je ¥el z nami obedovat v
franci8kansko gostidte. Mnogo sva govorila o ondotnih razmerah. TeZavno
je delovanje med onimi ljudmi. Silno nesnaZni so. Raditega je mnogo bo-
lezni med njimi. Zdravijo jih bratje brezplatno. Tudi zdravila zahtevajo
bolniki zastonj. Naposled bi pa Zeleli Se ,bak3i3“ za to, da se pridejo
zdravit. Ko smo bili v Nazaretu, je jelo polahko deZevati. Mislil sem si:
pat so veseli ljudje deZja po toliki vrotini in po sudi. Toda reklo se mi je,
da se takega deZja ustraSijo, ker ga je premalo, da bi odnesel vso nesnago
iz mesta in bi jo le toliko zmotil, da bi se potem parila in razdirjala bo-
lezen. Ta njihova Zelia se jim je izpolnila. Cez pet minut ni bilo o deZju
ne duba ne sluha. Pa tudi po samostanih ne more vladati tisto prisréno
prijateljstvo kot pri nas, ker pridejo gospodje od vseh &tirih vetrov in izmed
vseh narodov. Sv. vera jih sicer druZi k plodonosnemu in ¢lovekoljubnemu
delovanju; toda razlika jezika in krvi je le ovira iskrenega prijateljstva, ker
so drugdrugemu vendar le tujci.

Preden se lo¢imo od Nazareta, naj vam povem, kako sem opazoval
Solarje pri sv. masi.

Kakih 12 — 16 detkov je bilo. Utitelj menda je bil, ki jih je pripeljal
v parih v cerkev Marijinega oznanjenja. Najprej so se vstopili lepo v vrsti,
ravni kot svefa, roke prekrizane na prsih. Ko se zagne sv. maSa, ploskne
utitelj narahlo, in vsi se spuste na kolena. Ko ma¥nik odmoli nastopne
molitve, ploskne uditelj zopet, in tedaj se vsedejo in sede ,po tursko“ s
prekrizanimi nogami do evangelija, na znamenje uliteljevo pa vstanejo.
Tako se vrSi celo maSo zdaj kleCanje, zdaj stanje in sedenje. Kedar decki
stoje ali kleCe, imajo roke prekrizane na prsih. Od povzdigovanja do za-
uZivanja pa drze roke razprostrte kot ma¥nik pri altarju. Cudil sem se
temu redu in tej nataninosti, ki se je priuge tur¥ki otroci v katolidkih Solah.

Priblizal se je najbolj genljiv trenotek vsega potovanja. Lociti se je
bilo treba od Nazareta. Poldne je bilo, ko smo se zopet zbrali na kraju
Marijinega oznanjenja. Zvon se je oglasil, na glas smo molili ,angelovo
tesCenje“ v svojem materinem jeziku. Po molitvi pa se je oglasila za slovo
ona ljubka pesem Marijina:

Ve§, o Marija, moje veselje?

Ve§ moje Zelje, ljubil bi te,
zmeraj pri tebi hotel bi stati,
ljubljena mati, zavrzi me ne!

Solze v nasih oleh so pricale, kaj se nam je godilo v srcu. Le teZkih
korakov smo ‘se lo¢ili od tega tako ljubega mesta, mesta Marijinega!

CRNIRT9
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Selivkam.
Lastovice, drobne ptice, Oj, postojte in vzemite
kam se vam mudi také ? mene s sabo v juzni kraj!
Kaj Ze danes lahna krila Naj tam enkrat, pticke, z vami
v juZne kraje vas nesé? juznih dalj uZivam slaj.

. Pa ne ¢ujejo me pticke,
le naprej, naprej lete.
A za njimi zapu$eno
moje koprni srce.
Mokrishi.
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Zgodba o muciki in psicku.
Spisal Julij Slap§ék.

AW akrat, ko so pri krémarjevih klali za semenj, se je dogodila ta

zgodba.,

7 V shrambi na polici so bile klobase in pa lonec z mlaéno
vodo. Okoli lonca je bila ovita vrvica, in na koncu te vrvice so

bile navezane klobase.

Sam Bog ve, kdo je prinesel vrvico in storil to neumnost. Za svojo
osebo sem jaz Se sedaj docela preprifan, da je otvezla lonec in spela klo-
base z njim iz gole nor&ije krémarieva mlajSa héerka. Zakaj ona je Se vedno
bila, je in ostane ,vsa kozja“, kakor ji veckrat ponagaja starejSa sestrica.
Pa naj je Ze krémarjeva mlajSa h&erka nagajivka to storila ali pa kdo drugi
— iz norcije ali kdové iz katerega nagiba — to je naposled Ze vseeno.
VaZna in poudarka vredna je za nas le resnica, da so bile klobase, ki so
leZale na polici, za lonec privezane, in da je dobrSen kos vrvice bingljal
precej globoko dol ob zidu.

Pa jo pridrmavha takrat sladkosnedna mucika v shrambo. Ob polici
obstoji in povoha. V tanki mali nosek ji udari mamljivi duh po sveZih
klobasicah. Pogleda kvisku. PoZeljive o&i ji kar obstanejo na vabljivih in
diSe¢ih klobasicah na polici. Kako rada bi jih vsaj pokusila!

»Mucika, kradla bo$!“ ji zaSumi po glavi.

Muciko je kar pretresel ta glas. ,Kradla bo¥!“ je ponovila tiho tudi
sama in se zasmejala. — Toda majhna je $e bila: kako jih bo neki dol dobila?
— He-hej, kar brez skrbi: Skok — skok! In klobasice bodo njene, O,
mucike umejo tak posel, Eetudi so $e majhne! — Uf, kaj pa, e so mati
blizu? Saj res! Previdnost nikjer ne ¥koduje. Mucika najprej ogleda vse
naokrog. V njeno veliko veselje ni bilo ¢uti Zive due blizu. ,Brez skrbi
sem,“ si je rekla. Ze je potenila, da bi skokoma planila na polico h klo-
basicam. Toda v tistem hipu je zalajal zunaj psi¢ek. Jov, mar li kdo prihaja?
Ali mati?

Mesto k dobrim klobasicam je odskoé&ila mucika v kot in se potajila.
Pri¢akovala je, da zdajzdaj plane kdo v shrambo, in smukniti bo morala
vun kakor pred laénim volkom. Toda nikogar ni bilo. To jo je nekoliko
pomirilo, vendar h klobasicam na polico se le ni upala: gospodinja jo ima
Ze itak na sumu. In brez usmiljenja bi morala od hiSe, da jo =zaloti pri
prepovedanem dejaniju.

Na vso mo¢ se je zatajevala mucika v kotu, a popolnoma le ni mogla
zatreti v sebi prevelike izku3njave. I, vsaj majceno naj vidim slastne klo-
basice,“ si je rekla in uprla pogled na polico. Ah, kako rada bi se Ze mastila
z dobrimi klobasicami! Oblizovati se je zalela in poZirati debele sline, kakor
da Ze cmaka dobrote s police. Pa kar vzdigovalo jo je nekaj od fal in
vieklo h klobasam.” Zafula je v sebi mo¢, da bi skotila kar iz daljave, iz
kota na polico. Res, kar vrglo bi bilo kmalu muciko h klobasam. Toda
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zunaj je Se vedno polajeval psi¢ek, nalahno in pocasi, kakor da vidi éloveka,
ki se bliza shrambi. Mucika je pogledala v stran in zamiZala, da je mogla
$e dalje strpeti v kotu,

Zdaj se porodi pretkani muciki lepa misel v glavi. S tatkami si pogladi
brkice in si reCe: ,M-hm, mati me imajo Ze itak hudo na piki. Se ob to
ime in veljavo, ki jo uZivam zdaj, bi utegnila priti. Ne, ne: kradla ne bom,
naka, ne bom; jaz Ze ne! Hoj, njega privabim v shrambo, neumnega psi¢ka.
Ta norek naj poizkusi sreo. On naj gre po kostanj v Zerjavico. Poretem
mu, naj spravi klobase na tla, pospravim jih pa Ze kar jaz sama v kraj,
v Zelodec, hi-hi-hi-hil“ ...

Ko je mucika poslednjikrat pogledala po klobasah, je opazila Cisto
dobro tisto vrvico, ki je bingljala tamkaj dol po zidu. Treba bi bilo samo
krepko potegniti, in klobasice bi prifrfale kar same pod gobdek. ,He-hej,
le gre naj psi¢ek in potegne za vrvico,“ je rekla zdaj odlo¢no, odprla
odi in skoéila na prag. Tam je pogledala, e morda le kdo prihaja. PsiCek
je Se vedno polajeval, a uverila se je mucika kmalu, da laja psitek le za
kratek &as. Je pa zamijavcnila tedaj mucika, vzdignila sprednjo fadico in
mignila psi¢ku v shrambo.

Pa psitek je le stal vedno na enem mestu zunaj, migal z repkom ter
§e vedno polajeval nalahko, za kratek &as in v svojo zabavo. Ga pa poklice
mucika, reko&: ,Mijave, mijave, psi€ek, pridi, pridi v shrambo! Oj, ti ne
~ ved, kaj vse dobrega je tu notri. Jej, kaksne dobre reti so gori na polici!

Mijave, mijave, psiek, oj pridi, pridi v shrambo !“

Ni ga bilo treba siliti nortka. Poskodil je veselo pa pribevskal v
shrambo. ,Hov, hov-hov-hov, kaj je, mucika’“ je vpragal, ko je priskakljal
preko praga.

,Nikar ne bevskaj in ne razsajaj tako, ga je posvarila mucika, nato
pa mu pokazala klobase gori na polici ter je odgovorila dobrohotno in
priliznjeno, kar se da: ,VpraSuje$ e, kaj je? Hoj, kar tu le gor poglej,
pa bo§ videl, kaj. To so dobre, pa $e kako dobre in slastne te klobasice
na polici!“ Pri teh besedah zacmaka mucika in tako poZeljivo in zapeljivo
pogleduje na polico, da mladega in neizkuenega kuZeta kar pretrese slast
po klobasicah in se mu kar nadebelo pocede sline po goltancu, kakor da
Ze Zveli preimenitno kosilce.

Ej, nikdar ni mogel verjeti psi¢ek, da je mucika dobrosréna Zivalca,
O, pa je, dobra in usmiljena. ,Glejte, saj me je povabila danes na mastne
koline.“ Tako si je natihoma govoril norfek ter je iz dolzne hvaleZnosti
vdano zalajal, A mucika se ni prav ni¢ brigala za njegovo veliko in vdano
hvaleznost. Kaj so ji bile mar take neumnosti, ko jo vendar klobase, edino
klobase mikajo danes, — oj dobre klobasice, ki ji tako prijetno dregajo v
nos. Holej, pa Se bevskal bi rad v shrambi ta tep&ek! Kar huda je Ze nanj
mucika, a vun ga le ne mara poditi! Samo s tatko mu da previdno na
gob&ku znamenje, naj bo tiho. Potlej mu pa takoj pokaZe z olmi na tisto
usodno vrvico in zafne odkimavati prekanjeno z glavo, &e¥: ,Saj ne ves,
kaj storiti. Ne ve§, ne, hi-hi-hi-hil“
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Psi¢ek res ni vedel, kaj storiti. Mucika ga je morala iznova opozoriti
na tisto vrvico, ki je precej globoko padala in mahala dol s police. In kar
posteno mu je morala zatrobiti na uho, da jo je umel. ,Hej, poskoéi,
pravim,“ ga je ucila mucika, ,poskoéi, in stegni se po zidu in zgrabi za
vrvico in potegni, pa se nama odpre raj: dobre klobasice padejo dol in
nama kar same priromajo pod gobdek, ve§!“ 2

Se je stal psi¢ek mirno ter migal enakomerno z repkom. ,Tep&ek, saj
§e zdaj ne ve$, kaj storiti!“ mu je zabrusila prekanjenka zvito v obraz in
se namrdnila jezno. Stra$no neroden se ji je zdel psifek in odiotno pre-
pocasen. .

,Da ne?“ se je zavzel tedaj psidek in potlej se odrezal moZato :
,Potegniti je treba, drugega ni¢, hov-hov-hov-hov!“ Poredna in navihana
mucika ga je pa naglo podraZila, ¢eS: E, e, saj nisi také mocan; jaz ti Ze
ne verjamem, da bi zmogel, he-he!“

,Kaj?“ zahres&i zategnjeno psicek in pogleda nevoljno, skoroda srdito,
predse. ,Kaj, kaj?“ zahres¢i. Zamalo se mu je zdelo, da mu kaj takega
oponasa ravno mucika. ,Kaj, kij, kij? Tega da bi ne zmogel?“ zahred&i,
nato pa kar sede na zadnji nogi, s sprednjima taticama se pa vzpne po
zidu, zgrabi z gobtkom za vrvico in pogleda zmagonosno muciko, &e$:
,Ali zmorem ali ne, govori, hov-hov-hov-hov !* '

Mucika se je smejala noréku. ,Ce bo, bo; & pa ne bo, pa ne bo,*
si je mislila in stala je na vseh 3tirih, pripravljena na beg, ako bi le prevet
zaropotale klobase, kadar potegne psi¢ek za vrvico. ,Ampak, kakor receno,

" jaz Ze smuknem naglo na plano; ta norlek pa naj gleda in &aka gospo-
dinje, da ji ponudi koZuh v stroj ali vsaj naprodaj,“ si je rekla natihoma.

Psitek je §e vedno gledal muciko, &e¥: ,Ali zmorem ali ne, ali naj
potegnem ali ne; govori, ljuba soseda!“

,Kar potegni, mijavc, mijavc!“ mu je pokimala mucika.

Res, psitek potegne. In glej, dobre klobasice prifréé na tla. Mucika

- jih naglo odtrga od vrvice in zbeZi z njimi v varno zaveti§¢e, tja v kot v
veZi. S klobasami pa — no, Se prej — se je zvrnil pa tudi lonec z gorko
vodo in se prekucnil prestraienemu psi¢ku — ojej! — ravno na glavo in
mu jo pokril preko uhljev in gob¢ka in vratu. Voda je pljusknila na vse
plati; psitek je bil ves moker. ,Hovc-hovc-hove-hove! Mucika, ljuba mu-
cika, pomagaj, pomagaj!“ je zatulil ves v strahu in trepetajo¢ klical in prosil
pomodi.

Je bilo res sitno in nerodno za psi¢ka: glava mu je $la v lonec, vun
pa ne. In tema kakor pono&i v kleti je bila v loncu. Skoro javkal je psitek
od same Zalosti, da ima tako trd in teman ,klobu&ek“ poveznjen na glavi.
,Hov-hov! Pomagaj, mucika, pomagaj!“ je klical na pomo&. Toda mucike
le ni priklical, da bi stopila predenj in mu pomagala sneti tesni ,klobuk“
z glave; ovbe; v njegovo najvedje zatudenje se mu 3e oglasila ni.

Precej ¢asa je vekal in tulil psi¢ek s ¢udnim pokrivalom na glavi. Na-
posled ga zasli§ijo mati. Naglih korakov pridejo v shrambo. ,Mrhavna ti
grda!“ zavpijejo Cisto in zgrabijo jezno za metlo. — Ubogi psifek se pre-
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stradi, da nikoli tega. Ko se le ne more oprostiti lonca in ga Ze boZa metla,
kar pretrdo po hrbtu, se zafne metati po shrambi in z glavo opletati na
desno in levo. Pa butne naposled z glavo ob zid. Motno lonec zaropoce.
Psicek pogleda. Crepinje razbitega lonca leZe po tleh, mucike in klobas pa
ni nikjer. Srdita mati pa stoje pred njim, z brezovo metlo v roki in s kara-
joim srditim pogledom, da se jih uboga pasja para Se ne upa pogledati.
Milo zajavka tedaj nesre¢ni psi¢ek, podvije in stisne repek, nato pa stele
izpred jeznih materinih o&i. Tam dalet od hiSe se Sele ustavi in se greje
in suSi na toplem solncu. Zdaj 3e-le dodobra izprevidi ta mali siromad&ek,
da ni bilo prav, ker je 3el krast klobase. ,Hov-hov-hov! Kaj bo pa zdaj;
kaj bo pa zdaj?“ zabevska in javka Zalostno ter si briSe s tatko objokane oi.

L,Krop je razlit, lonec ubit, klobas pa ni nikjer! Pa kje so klobase,
kie so klobase?“ so vpili mati po shrambi in iskali klobas. Ha, to jih je
grabila jeza! Kaj bi jih ne, kdo bi se ne jezil v enakem poloZaju!

Mucika je Se vedno Cepela v varnem zavetju v veZi in se mastila
s preokusnimi klobasami. Pal je sliSala rohneti mater v shrambi, a si je
mislila: materine hude besede ne veljajo nji; vse to gre le noréku- psi¢ku
na rova8, Hoj, domisljevala si je predrzna mucika $e ve&: ,Mijavc, mijavc!
Danes bo vsaj enkrat moja nedolZnost izkazana; zdaj bodo prepritani mati,
da je poredni psitek tisti, ki polize smetano, ogrize slanino, izmakne mesa
kos, mijavc, mijavc! O zdaj bom spet oprana v materinih ofeh, popolnoma
Cista; moje ime bo zopet na dobrem glasu, in zaupanje in veljavo bom
uzivala zopet pri hi%i.“

Tako si je domiljevala predrzna in prekanjena mucika ter z veliko
slastio uZivala mastne klobasice. O prav ni¢ si ni mogla misliti, da ji je
kazen takorekol Ze za petami. Oj mucika, ni€ ni tako skrito, da bi ne bilo
kdaj ofito. H6, mati niso neumni, e danes spoznajo, €e Ze niso, da si ti
velji krivec kot psicek, saj si ti psicka zavedla v tatinstvo. O, prav ni¢ ne
bo veljal izgovor: saj nisem jaz kradla! Ali ne ves, kako govore ljudje:
kdor drZi vrefo, je prav tak tat, e ne e vedji, kot tisti, ki jemlje in vsiplje
vanjo. Kaj ti re€em, mucika: ¢e je neizku3eni psi¢ek vreden danes ene 3ibe,
si jih zasluZila ti deset.

Mati so se %e vedno hudovali in iskali klobase po shrambi. Dobro
so vedeli, da jih psi¢ek sam ni mogel pojesti. Pregledali so 5e enkrat vse
kote v shrambi. Ah4, zdaj pa zapazijo mackine stopinje po tleh. Ni¢ jim
ni bilo treba ugibati: ,Kaj bo neumni psi€ek! Nihée drugi kot mace tatinsko
mi je ukradlo klobase; zdaj se pa masti z njimi v kakem kotu. Ti Ze po-
svetim, mrhavna grdal“ so dejali tedaj jezno mati in sledili mackinim sto-
pinjam.

O, prav dobro je sliSala slastnih klobasic sita mucika prihajati mater.
Naglo je pa skrila ostanke preobilega kosila pod stare krpe v kotu, potem
pa zapustila skrivali¥¢e in zbeZala.

Predrznica je 3la ravno materi naproti. Na veZnem praga“ 11h sreca.
Prav nedolZzno zamijavcne in refe: ,Vidite, kako sem pridkana, mijavc —
mijave! Ni€ nisem bila pri klobasicah na polici, ni¢ Cisto nicl“
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Ali ko je mucika tako govorila, je prhala od sebe prav majcene
kostke klobas, ki so se %e drzali njenih belih zobkov in trdih brkic. Pa
ko bi tudi teh drobljantkov ne bili opazili mati, dovolj je Ze di%alo po
klobasah v veZi, zlasti Se tam iz kota. Prestregli so torej tatinsko mafe na
pragu, zaprli veZne dveri in $li gledat naravnost v kot, v tisto skrivaliCe.
,O ti mrhovna, ti, grda!“ so zato zavpili ogorfeno in srdito. In prav nit
niso razmisljali, nego vzeli so v roke brezovo metlo, odprli dveri in zapo-
dili za vedno tatinsko mace od hiSe. ,Nikdar ve¢ se ne sme$ prikazati k nam,
in le raztrga naj te gladni volk, ti mrhovna, ti, grda!“ so 3e rohneli za njo
in ji kazali brezovo metlo.

Mucika je zbeZala. Dale¢ gori nad hiSo je obstala in se ozrla nazaj,
morda sme 3e domov, saj poslej bo pridkana. Toda ne ve&! Mati so Se
vedno stali na pragu ter ji Zugali z brezovo metlo. ,Mijavc-mijave, oh kaj
sem storilal“ je zajavkala takrat pregnanka in od$la Zalostno proti gozdu.

Ob gozdu je pasel tisti dan pastir ovce. Kar se priplazi iz gosce se-
stradan volk. Bil je silovito lafen. Hotel je ukrasti ovco in jo odnesti v
gozd, da bi jo ondi raztrgal in poZrl. Toda Cujec¢i pastir ga je opazil Se
o pravem &asu. Naglo na3¢uje nanj dva psa, da ga odZeneta. Psa zarjoveta
in se zakadita srdito zveri nasproti. In glejte, poZre3ni volk se res obrne
in zbeZi nazaj v gozd.

Prav takrat pa je pri§la mucika pregnanka v temni gozd. Gladni volk
jo zagleda. Kar naglo stece k nli in jo zgrabi. Grozno zamijavkne mucika,
ko zagleda volkove zobe. O zanjo ni ve& reSitve iz vol&jih krempljev ne
uide veé, to je dobro vedela. ,Oh, zakaj sem kradla in Se nedolZnega
psicka sem zapeljala v greh! Moje sestrice, oj, vsaj ve bodite pametne!
Samo miske so za nas, vse drugo pa pri miru pustimo!“ Tako je 3e ho-
tela vzklikniti mucika naglas, da bi jo slifale njene sestrice v vasi, a Ze ni
bilo vet glasu iz gobtka, Ze je zapria mrtva ofi. — ,Ho-ho, to je mastna
klobasica!“ je rencdal sestradani volk in trgal in Zrl muciko pregnanko.

Psi¢ek, ki je obstal tam daleC od hiSe in se grel in susil na toplem
solncu, pa si je e vedno brisal s tatko objokane o¢i. Videl je, kaj se je zgo-
dilo z ubogo muciko pregnanko. Od strahu in groze je kar trepetal. Ni
se upal v hiSo, e manj pa v temni gozd. Naposled se je vendar ojunail
in Sel klavrno proti domu. Pa v hio se %e ni upal, ostal je na pragu in
Zalostno migal z repkom. Vzprejeli so ga Se v hifo, toda zaupali mu niso
ve¢ kakor prej. O, to ga je bolelo! Dolgo je trpelo, preden je bilo vse
poravnano in pozablieno. Ko je bil psicek Ze velik pes, si je Se-le pridobil
zaupanje in dobro ime zopet. Takrat pa je bil postavljen za hi¥nega variha.
Pa pozabil ni nikdar, kaj se je zgodilo z muciko, ker je kradla klobase,
in kaj bi bilo brez dvoma prislo tudi nadenj, da se ga niso usmilili do-
madi in ga niso vzprejeli zopet pod streho. Vedno je pravil mlajSim psi¢kom
in malim mucikam: ,Oh, krasti nikar! To je sramota in greh, pa tudi naj-
vetja nesrefa za vsakega, vam refem.“

T
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Mladostnemu prijatelju v spomin.

adar sem e obiskal tvoj samotni grob, dragi prijatelj, vselej sem
/2 se spomnil na lepe dni, ki sva jih preZivela skupaj v raju mla-
dosti. Lepi so bili ti dnevi zame — zate pa so bili dnevi hiranja
in umiranja. Vselej se spomnim, kako si mi delal igraCe, in vesel
nasmeh je zaigral na tvojem licu, e sem jih bil vesel. Zaigral je samo in
takoj ugasnil, in spet so Zalostno gledale tvoje oti. Jaz nisem umel te Za-
losti in sem te izpra¥eval, kaj te teZi. Nisi mi navadno odgovoril, v&asih pa
si vzdihnil: ,SreCen, ki ima¥ star3e, ki ima$ mater, ki si zdrav!“ Jaz te nisem
razumel — bil sem komaj pet let star — a vendar sem &util, da te mori
in teZi nekaj hudega. In ljubil sem te 3e bolj. Kadar obi$¢em zdaj tvoj za-
pusteni grob, vselej mi stopi pred o&i tvoj Zalostni obraz. vselej se spomnim
tvojih besedi: ,Sre¥en, kdor ima Se starSe, kdor ima $e mater; kdor je zdrav !¢
Ah, vsega tega ti nisi imel! Kakor mlada roZa, ki jo pokosi kosa, preden
je razvila cvet, si padel v rani grob. Samoten je ta grob. V kotu stoji na
vaSkem pokopalis€u. Na njem ne stoji kriZz, na njem ne cveto roZe, ampak
ga prera3ta bilje in trava. Malokdo obi3¢e ta grob, samo teta pride véasih,
dobra teta NeZa, in pomoli par ofenaev.

In sklenil sem, da ti jaz zasadim eno roZo, da ti spiSem tvojo Zalostno
povest, Brala bo deca in bo imela sofutje s tabo. Videla bo deca, kako je
sre¢na, Ce ima $e drage starée, in ljubila jih bo $e bolj. Spoznala bo, kake nepre-
cenljive vrednosti je zdravije, in bo hvalila nebeikega Oceta za ta veliki dar.

Vi, dragi otroci, pa berite to povest! Ni vesela, saj je povest sirote;
in kdaj je bila povest sirot vesela? Berite jo, posnemajte dobrega Janeza,
in naj se spomni kateri nanj z vzdihom: ,Gospod, daj mu ve&ni mir, in
vatna lu¢ naj mu sveti!“

O

L.

Na Malo goro se naslanja drobna vasica Podgora. Pred njo se raz-
prostira Siroka, rodovitna ravnina, posejana z belimi vasmi; vso ravnino
pa obrobljajo ne ravno visoki gri¢ki z belimi cerkvicami, ki jih je po lepem
Dolenjskem toliko in toliko.

Majhna je ta vasica Podgora. HiSe so nizke, veéinoma pol zidane pol
lesene, in zdi se, kakor bi se bile umaknile lep§im, bogatej$im hiZam iz
rodovitne doline tusem pod goro. Gospodarji teh hiSic so ve€ina kajZariji,
ki nimajo mnogo polja in gozda, ki nimajo v hlevih tucatov goved. Ko&tek
gozda, par njivic, en paSnik, sredi malega vrtitka skromna hiSica, to je vse
njih premoZenje. A vendar Zivijo ljudje zadovoljno v tej vasici. Ker nimajo
mnogo, se Cutijo kot brate v usodi in se ljubijo med sabo.

Sredi vasice stoji skromna koca; pri Dolanovih se pravi. Pol je lesene,
polovica je pozneje prizidana. Vidi se, da ne vlada v nji bogastvo. Za
hiSico je postavljen majhen skedenj in drvarnica, a $e to dvoje je v&asih
preveliko, e je slaba letina. In kako bi ne bilo? Saj Dolanovi nimajo ved
posestva kot ko8Cek gozda, en travnik, da lahko redijo kravico, in par
njiv, pa vrticek, lepo ograjen vrticek, sredi katerega stoji higica. In to je vse.

e
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A vendar Zivijo zadovoljno in sreéno. Mati — gospodinja, Ze priletna
Zena, ki jo pa bolehnost dela morda $e bolj staro; njena, kakih 3tirinajst let
stara h&i Karolina; dva sina, starej$i JoZek pri kakih desetih, in mlajsi
Janezek pri kakih osmih letih. To je vsa Dolanova druZina.

,Kje je pa ote, gospodar?“ bo morda vprasal mladi radovednez, ko
bo bral to povest.

Ode, gospodar, pa Zivi dale¢ od svojih dragih, v daljni Ameriki Ze
peto leto. Sel je, da zagotovi svojim otrokom, &e Ze ne sre¢no, pa vsaj ne
prehudo bodocnost. Sel je, in tam dela, da lahko poSije domov Zeni in
otrokom, da imajo kak priboljSek, e je slaba letina, ¢e morda potole toca,
ali ¢e morda kaka druga nesrefa potrka na vrata.

Tako so Ziveli Dolanovi sreéno in zadovoljno. Otroci so bili pridni
ubogljivi kot malokateri v vasi. Karolina je rada storila vse namesto matere,
kar je mogla, zraven pa je tudi pridno Sivala. JoZek pa je bil takorekot
gospodar. Janezek je pa pasel kravo. Lepa druZinska ljubezen je vladala v
hidi. Malokdaj se je sliSala kaka Zaljiva beseda, ki bi jo rekel brat sestri,
sesfra bratu. Ljubili so se med sabo, in vse je druZila velika ljubezen do
matere. In tudi mati je vse ljubila z nepresegliivo materinsko ljubeznijo,
najbolj pa Janezka. Bil je slaboten, bolehen decek; videla je, da ljubezni
najbolj potrebuje, in ljubila ga je najbolj. To je plemenita materina ljubezen!

Tako je plaval angel miru in ljubezni nad to skromno koo in nosil
nanjo blagoslov boZji in tiho zadovoljnost...

*
* *

Prisel je svefi Jurij v tihe logove. Na belem konju je prijahal dobri
vitez, in kamor je stopil, je vzklilo sto in sto cvetk. Z njim so pridli pticke
delat kratek &as, prileteli so metulj¢ki vasovat v oZivljene loge. Vsa narava
je zopet oZivela, odela se je v lepo prazni¢no obleko, kakor bi pri¢akovala
nevesto. In res prihajala je nevesta, dalet iz juZnih ziatih gradov je prihajala,
nevestica pomlad.

Ozeleneli so vrtovi, razcvetele so trate, travniki so pognali travo.
SkrjanZek se je dvignil visoko pod sinje nebo in drobil pesem pomladi.
Kmet je 3el orat in sejat seme svojih nad. Pastiréek je izgnal krave, zavriskal
in zapel veselo pesem. Vse je &utilo novo pomlad, oZivelo je i1 se vzradostilo ...

,Janezek, danes bo3 pa el past! Bog ve, e se bo «aj rada pasla, ko
gre prvi¢ na pado,“ je rekla Dolanova mati sinku.

Janezek bi najrajsi zavriskal! Rad bi bil zunaj v tistih dolgih logih. Tako
tihi so tisti Sirni travniki, nad njimi pa drhti 3krjancek in poje sladko pesem.

,Pojdem, pojdem, mati,* je rekel naglo. ,Ze sem vas mislil vpraati,
kdaj bom Sel past.

Mati je 8la na izbo po blagoslovljeno 8ibo od cvetne nedelje — ko
se gre prvi¢ past, se mora gnati z blagoslovljeno §ibo — izgnala je kravo
iz hleva, in Janezek je el past v Zaograde.

Pridno se je zapasla krava; od zaCetka je seveda malo nagajala, no,
saj se je pasla letos prvit.

13
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Janezek se je zleknil po mehki travi, strmel v nebo v &rno piko —
Skrjanc¢ka — in poslusal njegovo pesem. Pomladno veselje mu je ogrevalo
dudo in tudi on je zapel:

Izidor je ovtke pasel,
lepo ZviZgal, lepo pel...

Mati je sedla poleg Karoline, ki je Sivala, na klop in se zamislila.
,Samo da bi priSel,“ je vzdihnila €ez nekaj Casa.

,Kdo,“ je vpraSala héerka.

,1 no, ote. Ze pet let je tam, nekaj je Ze zasluzil. Bi Ze kako, Eeprav
bolj siromadno. Ej, ta Amerika. — Poglej, postni sel gre! K nadi hisi je
zavilL* — — —

In res, priSel je postni sel, odloZil debelo palico, odprl veliko usnjato
torbo in zagodrnjal: ,Pismo iz Amerike, Dolanovka.“ Zaprl je spet torbo
in od$el po vasi.

Dolanovka je strmela v naslov, roka se ji je zalela tresti, obraz ji je
pobledel. Neznana ji je bila ta pisava; to ni pisal moZ, on ima vse lepSe
poteze. Strah ji je stisnil duSo, grozna slutnja se je je polastila. Ni si upala
odpreti pisma, strmela je v neznano pisavo; skoraj ni mogla verjeti, da je
to pismo njej namenjeno.

Tresle so se ji roke, ko je odrezovala rob zavitka. ,Na, beri, Karolina,
ti ima¥ boljSe o¢i,“ je rekla h&eri, ki je plaho gledala mater.

Vzela je h&erka in brala:

,Draga soseda!

To ti piSem jaz, tvoj sosed, Ponikvar. Ne vem, kako bi zalel,
da se ne bi preved ustraSila. Vdaj se v voljo boZjo! Bog, ki da dobro,
da tudi slabo, da nas poizkusi v veri in v zaupanju. Predv&erajnim
se je podsul rudnik, kjer je delal France, tvoj moZ. Dobili so 3e
Zivega vun; grozovito je bil razmesarjen in je kmalu nato umrl. Prosil
me je, naj ti jaz sporofim o njegovi smrti in naj poSljem njegov
zadnji blagoslov tebi in otrokom. Potolazi se! Skoda ga je bilo! Bil
je priden kot mravlja, in vedno sva si bila prijatelja.

Te pozdravlja
Tvoj sosed
Ponikvar.“

Héerka je zaihtela, ko je brala neusmiljeno novico, komaj je 3e
izgovarjala besede. Mati je pa strmela, zdelo se ji je, kakor da se ji sanja;
strmela je nekaj Casa, nato pa obupno zaklicala: ,France, zakaj nisi priel,
ko sem ti vedno pisala, France!?“ in se je sesedla na stol in plakala ne-
uteSno. Smrtna tihota je zavladala v sobi kakor tihota pred nevihto; motilo
jo je samo tiktakanje ure in ihtenje nesrene Zene in hfere. — —

*
* *

Jozka ni bilo doma. Sel je takoj popoldne v Tisovec, v gozd. Tam je
zvlekel cel kup vej skupaj, da jih pridejo drugi dan iskat s kravo. Pridno
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je delal in se veselil v nedolfnem srcu, kako ga bodo mati pohvalili, ko
bo povedal, da je vse veje zlekel skupaj. Pa on ni pridno delal-zaradi
pohvale; ne, ampak zato, da bi razveselil mater.

Celo na malco, kos kruha, je pozabil. Ko pa se je solnce jelo niZati,
je pojedel kosilce; pogledal, &e je ¥e kje kaj dela, in se zadovoljen od-
pravil domov. Mimogrede se je oglasil Se v Zaogradi pri Janezu:

,No, kako se kaj pase sivka?* '

,Od zatetka je malo nagajala, zdaj pa rada jé. — Kaj si Ze zvlekel
veje skupaj?“ ga je vpra3al Janezek.

,Ze, ze ! Ali bo§ kmalu pognal domov?*

,Kmalu. Potakaj, da zatone solnce, saj je 3¢ za moZa visoko! Bova
8la skupaj domov.“

,Daj, zapojva eno! Bo prej ¢as minul !

.Pa dajva.”

In pela sta sirotka: "
»Pasterica krav'ce pase,
na pa§’ si dela kratke Zase;
pastirc pa prav’ juhé, juhé,
na planincah lustno je!®

Pela sta veselo; kaj sta pa¢ vedela, da sta siroti; kaj sta pat vedela,
kaka nesrefa je zadela domado hiSico.

,Ves, kaj sem jaz mislil skoro celo popoldne?“ vprasa Janezek brata.

»Kaj 2«

,Mislil sem, kak3ni so na§ o¢e in kako se jim godi v Ameriki. —
Prav ni¢ se jih skoraj vet ne spominjam. Samo to vem, da so me radi
imeli“, je govoril Janezek in zrl tja nekam v daljavo.

,Ej, dobri so na§ ofe! Tebe so imeli najrajSi; rekli so, da zato, ker
si najbolj njim podoben. Samo da bi pri§li domov; to bi bilo potem
lepo pri nas. HiSo bi popravili, postavili nov skedenj, ej!*

NajrajSe bi bil Jozek zavriskal. Tudi Janezku so se o&i veselo razsirile,
in mislil je, kako bo lepo, ko pridejo ofe domov. Sanjala sta sirotka lepe
sanje, ki se jima pa ne bodo uresnitile nikdar, nikdar. — —

Solnce se je priblizalo Crnemu vrhu. Lezlo je niZje, vedno niZje,
polagoma, kakor bi hotelo Se enkrat pregledati vso dolino. A podasi se je
skrilo; tu tam je Se zatrepetal Zarek med smrekami, zatrepetal je samo
in ugasnil. '

Janezek in JoZek sta pognala domov. Nekako tesno jima je bilo pri
srcu, ko nista mogla resiti vpraSanja, kdaj se vrnejo ljubljeni o&e.

Da sta vedela, kako Zalostno je Ze reSeno o vpraSanje, legla bi
bila v travo in mrla od Zalosti!

Prignala sta domov, privezala kravo v hlev in §la v veZo. V veZi ni
bilo nikogar; pred petjo tema. A vselej je mama ob takem ¢asu kuhala
velerjo. Stopita v hiSo. Tiho je bilo v hisi. Karolina je jokala, tudi mati je
bila vsa objokana. ;

,Kaj pa je,“ zajoCeta tudi fanta oba naenkrat.

13%
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»Jokajta, otroka moja, sirotka, ofe vama je — umrl,“ je zajelala mati
bolestno, in nove solze so jo zalile.

Zgrudila sta se oba v narotje materino, in solze bridkosti so bile danes
velerja Dolanove druzine,

Tako je prisla nesre€a k Dolanovim. OSabno je sela na hi¥ni" prag
kakor gospodarica ; in kadar pride nesre¢a k hidi, se tako nerada odpravi
drugam, tako nerada zapusti stanovanje, kjer se je udomila. In kadar se
odpravi, pusti za sabo Zalost, samofo, pud¢obo, solze. Tako tudi pri Dolanovih,
Prila je nesrefa in se udomila v prej tako zadovoljni hisici. Prifla je, sela
na prag kakor gospodarica in ni hotela zapustiti te hiSice ...

(Konec prih.)
BT

Na dan otoznih.

‘J(:?“ nepopisno Zalostjo se poslavlja narava od Zivljenja. Dan za dnem

@2 je dolgolasnejSe in otoZnejSe. Nikjer ni veselja, vedrega in res-

nitnega. — Po nebu se vladijo umazani oblaki tako leno in

~) brezciljno, da se ¢loveku zazeha, ¢e jih pogleda. Tupatam zaprsi

deZ in zopet poneha — prav kot razvajen otrok, ki bi rad jokal, pa nima
za to pravega vzroka.

Vsa vas je pusta in prazna. Nikjer ne kri¢e otroci, nikjer ni nobenega
vriska in petja. Blatna cesta je mirna — nikogar ni na nji. In hiSe so za-
prte, in dvori§¢a so prazna. Se kokosi &epe v pesku pri zidu tako brez-
brizno in malomarno, da se zdi, da jim je dolgfas. In drevje po vrteh je
golo. Veje so zvite in zverizene — kakor bi hotele skriti svojo nagoto.

Vse je pripravljeno za prihod velikega dneva bolesti, ki je odloten
spominu naSih dragih . ..

In nekega jutra se zgodi, da zapojo zvonovi tako otoZno in pretres-
liivo, da se mora vzbuditi v srcu Ze morda zaspana Zalost. V cerkvi stoji
velik ¢rn katafalk z belim krizem, in krog njega stoje vo¥ene svefe. In
duhovnik pride in poje Zalostno in prosece:

,Libera me, Domine, de morte aeterna! Re$i me, Gospod, ve¢ne smrti!“

In po vsej cerkvi se zganejo €rnoobletene mnoZice in vrote solze
porosijo bleda lica. Jofejo stari — ker so Stete njih ure; jofejo mladi —
ker Bog je sodnik; joejo otroci, ker vidijo samo Zalost vsenaokrog. Duhovnik
pa poje in prosi: ,Resi me, o Gospod!“

In potem se odpro cerkvena vrata in ljudje gredo po&asi na poko-
pali¢e, ki se vije v kolobarju okrog cerkve. Potasi gredo ljudje: glave
sklonjene, v desnicah molke, z levicami pa si otirajo solze prave in resni¢ne
zalosti. In skoraj pri vsakem grobu postane kdo in poklekne in zre s solzo-
rosnimi o&mi na nemirnoplapolajoge sve&e in na klavrne cvetke. In zopet pride
duhovnik ter poje in moli. Od groba do groba gre, in ljudje ga spremljajo.

To je tisti dan poln Zalosti in bridkosti, poln resnih spominov, du%o
pretresujocih,
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Mrtva je vsa vas, a mrivii¢e oZivi. Vse je pri§lo izpolnit svojo dolZnost.
Samo pri najlepSem grobu ni nikogar. Visok mramornat kamen je brez
venca, na gomili ni lugic, ni roZ. Stopim k gomili in tesno mi je pri srcu.
Tako torej umrje ljubezen zemljanov, si mislim, ko Citam napis na krizu.

Baré¢i¢a po morju plava...

Sama ranjena, zapus&ena ljubav do oleta diha iz tega napisa. In zdaj ni ni-
kogar ve&, ki bi se ga spominjal, ki bi mu ponesel na grob venec ali lu¢co,
ali pa da bi priSel in vzdihnil k Bogu za njegovo du3o! Nikogar ni, nikogar!
Samo €rni marmor sameva ob grobu ... Tako umrje ljubezen zemljanov!
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Tedaj uzrem v neposredni bliZzini nov, odprt grob. Pretrese me ob
pogledu v to zevajofe Zrelo, ki faka nove Zrtve. Tupatam pade s stene
&rv in se zarije v zemljo, ko vidi, da je priSel prezgodaj. ..

Stara Zenica pristopi k meni:

,Poglejte, zdajle gredo po Lovrentitevo Zinko! Revica, tako kmalu
za oetom je morala, dasi je imela vsega dovolj! Pa je res hudo to: lani
so pokopali ofeta in zdaj ob letu pa h&erko!“ — ,Ja, no — take so boZje
sodbe in ni¢ se ne da izpremeniti,“ e dostavi Zena po kratkem premolku.

Kmalu so se oglasili zvonovi. Grem k cerkvi pred velika vrata, da
vidim to Zalostno procesijo. In ugledam prizor, ki ga ne pozabim nikoli.
Vse je bilo belo in svefano — kot pri poroki. Spredaj je nesel mlad fant
kriz, ves ovenfan s pentljami od belega pajtolana. Za njim pa so nesle
tri beloobletene deklice lep venec z napisom: Na svidenje, draga tovariSica!

Ta napis mi je ugajal in me je potolazil. Cemu neki one otoZne
besede: Zadnji pozdrav in podobno, ko vendar nosimo vsi veliko upanje
v dusi, da se snidemo tam gori, kjer ne bo bolesti in ne tugovanja?

In potem so se vrstile frume belih deklet, za njimi duhovnik in potem
krsta. Skoraj bal sem se tega pogleda, ker sem mislil, da bo vzbudil v moji
Ze itak otoZni dusi sotutje in Zalost, ki me bo popolnoma potrla. Pa ni se
zgodilo tako! Prav ni¢ nisem bil Zalosten, ko sem uzrl belo krsto, ki se je
zibala na ramenih $esterih, tudi beloobleenih prijateljic pokojnice. In svece
so gorele tako mirno in velitastno, kot bi hotele govoriti: ,Cemu zalost,
temu jok, kadar se preseli &ista du¥a k svojemu lzvoru?¢

Neki svetan mir mi je legel v duSo. Ko se je izprevod uvrstil v cerkev,
sem stopil tudi jaz v sveti¥¢e boZje. In preril sem se skozi mnoZico in
pomotil oljkino vejico v blagoslovljeno vodo in pokropil krsto.

,Prosi zame, da se lo¢im tudi tako &ist odtod,” sem vzdihnil v srcu.

Na pokopali§¢u so zapeli pevci: Jamica tiha, koti¢ek miru . ..

Donelo je v megleno jesensko ozrafje. In potem je zagrmela zemlja
in zabobnelo je v jami in mnoZica je zaihtela, Jaz pa sem blagroval sre¢no
duSo, katere telesno bivalis¢e bo fakalo tu tako Cisto svojega poveli€anija.

Ko so ljudje odsli, sem videl kleCati ihte€o mater na vlaZni zemlji.
In okrog nje brate in sestre pokojnice... In takrat mi je postalo jasno,
zakaj ni na grobu oletovem ne vencev ne ludic: prevelika Zalost je bila
v srcih — zato niso 3li k oletu, ker so se poslavljaji od njegove hierke . . .

Gnjevos.
BFE2250

Jesenske roze.

Jesenske roZe v gredi In jutri morebiti

mi vieraj razcvetele so, Ze debel sneg zapade,

na jug tja daljni pticke in jutri morda dolgtas

ze veeraj odletele so. se ze v moj stan prikrade.

Bogumil Gorenjko.

T
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Na poljani, na poljani
rozice so stale tri,
solnénim Zarkom se

smehljale

brez skrbi . ..
Pa je priletela pticka
nad poljano,
pesem tuzna je vzdrhtela
fez ravan prostrano . ..

»Cuijte, cvetke lepe,
rozice premile!

Zdaj se Se smehljate,
ali kmalu boste

se solzile.

Ze jesen je vstala

iz daljave,

- s hitrimi koraki
- stopa ez planjave . ..
Tudi k vam pridla bo . ..

CaSice vam pestre
bodo obledele,

v solzah, zapu3cene
bodete zvenele . . .«

Tak zapela

rozicam je ptica,
§la Cez plan je
pesem Zalostna.
Kakor $e nikoli,
cvetke so zaplakale,
kakor Se nikoli,

v strahu Cakale . . .

2.

Lahno se nad vodo
vrbe klanjajo,

kakor da zdaj sanjajo
sanje o presre¢nih dneh
tamkaj na bregeh . ..

Kot sirote tuzne
tiho plakajo,

solzice pretakajo,
da prestraSeni drhte
val¢ki iz vode. . .

In k sestricam valCki
se dvigujejo

pa jih povprasujejo:

vKaj, da tak Zalujete,
kaj vzdihujete? ...«

&= 191 =D

Jesenske pesmi.

Klanjajo se vrbe

in trepecejo,

Zalostno Sepecejo :

»Bratci, ah, jesen k nam gre
tamkaj Cez polje .. ."—

3
Hej, tam gori, hej, tam gori
na samotnem gric¢u
v solnfecu jesenskem
se smehljajo bori. . .
Lahno gibljejo zeleni
se vrhovi borov,
tiho $epetajo:
»Kaj nam mar jeseni!« ..
A tam doli, a tam doli
na poljani veli
tuzni trepetajo
vrbe in topoli.

Zré v pototek in drhtijo. ..
Kot solze jim svetle

na rumenih listih

kapljice blestijo . . .

4

Bolno kakor vzdih
vsakokrat zaSelesti

v bukvah Zalostnih,
kadar list utrgan

tiho zaSusti.. .
Listov sto in sto

Ze zaSelestelo je,
vzdihov sto in sto
po jesenskem vzduhu
Ze vzdrhtelo je.

Pa $e vet, Se ved
listov z vej odpadlo bo,
ah, Se vec, Se vel
vzdihov plakajocih
vztrepetalo bo . ..

Zadnji list enkrat

pal bo na trohneta tla. ..
In takrat, takrat

smrt bo v gaj samotni
kraljevat prisla. . .

5
Prek polja, prek polja
pesem radostna je Sla;
sred polja, sred polja

NS eSS

kmeti¢ je vesel

pesem pel ...

Oj, ta pesem glasna,
0j, ta pesem jasna!
Kakor srca
vriskajotega odmev,
kakor srece,
zadovoljnosti odsev,
kakor Bogu

glasni hvalni spev. ..

6.

»Hoja, hoj, konjicek,
hitro vozi!

" Caka te 3e eden

poln vozicek !

Hej, le urno stopaj
prek polja,

da pred mrakom bova
Ze domal.. .

Dobro obrodila

zemljica je spet,

dobro, kakor ni Ze

dolgo vrsto let.

Repice nam dala,

repice je bele,

kakor Se nikoli,

tak lepo debele . ..

Pa bo$ v mesto

repico peljal,

za denarce svetle

tam jo bom prodal. ..
To bo lep skupitek!
Srebrne denarce

k zlatim bratcem dal bom,
da bo poln mosnjicek . ..

In ob letu

hiSica bo mala
koncem sela

z vrfa se smehljala . ..
0j, lepé

se bo tam Zivelo,

0] kaké

sredno in veselo!. ..

Hej, konjitek, urno
stopaj prek polja,

da pred mrakom bova
Se domale — —

Vekomir.
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Modrost v pregovomh domaélh in 'lnnh

Casa.

Ca¥a ¢aSo vabi za seboj. (Kdor hoée ostati
frezen, naj ne zacne piti!)

Prazna ¢a%a ni¢ $kode ne prinasa. (Kdor
ne pije, ima dvojen dobifek: na premoZenju
in zdravju.)

Polna ¢a%a rada zana¥a. (Dvojen pomen:
Kdor je preved pil, ne more ravno fhoditi;
kdor se pijaéi vda, zajde na stranska, na-
pacna pota.)

Najlep$a ta¥a se tudi razbije. (Lepota na
tem svetu ni stalna.)

V tasi se jih ve¢ potopi nego v morju.
(Nezmernost jik silno veliko pogubi dusno
in telesno.

Kdor je #a¥o ubil, jo mora platati. (Kdor
Je naredil Skodo, jo mora povrniti)

Reki: Iz €afe v ¢aSo pretakati.
reci pripovedovati, ptsatt, prepisovali,)

aso do dna izprazniti. (Delo popolnoma
dovrsiti,)

Iz iste ¥aSe piti. (Trpefi enako nezgodo,
ali pa: wZivati enako sreco.)

(Stare

Celo.
Celo je zrkalo (tolmat) dufe. — Na Eelu
se lahko vidi, kak¥en je kdo v srcu, — Na

gelu in v ofesu se &itajo pisma naSega srca.
(Clovek navadno ne more skriti, karv srcu éuti,)

Jasno &elo skriva vec‘.krat oblatno dulo.
— Na &elu mir, v srcu prepir. — Nikomur
ni na Eelu zapisano, kar ima v srcu. — Vse ni
na Celu zapisano. (Marstkda pa le zna dobro
prikrivati nazunaj, kar snuje v srew) — S
telom ne prebijed stene. (Ne loti se reci, ki je
ne zmorejo tvoje moct.)

Reki: Celo grbantiti. (Kazati nevoljo in
stud,)

Ni mu na &elu zapisano, kdo (¥egav) je.

Na &elu se mu lahko bere.

Celo se mu izjasni, (Oveseli se.)

Na njegovem &elu je.vedno megleno
vreme. (Vedno slabe volje.)

Po &elu se biti (pomeni nevalja radi
lastne neumnosti, ali ée kdo drugi polenja
kaj nespametnega.)

Cesen.

Kot Zesen je odgel, kot ¢ebula se je vrnil.
(Ni se kaj prida izpremenil.)
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Ce odrine Eesen, pnde tebula. (Ce se
iznebis ene neprilike, zadene te druga.)

Naloga.

(Priobéil ,Internus®.)

=
&

a
a a a
i HEX
a
a bbb
7 Ul 7 Ul
L+

¢ .d j G 8. e ’ o il
R R w j 7 U S S
l Lefen ' onlte ’ 0 l o| o
7 S U U T AR AR AR AW
r
4
'8
$oleoe-d Ve AE o oL

Ako se naftete ¥rke prav razpredelijo, se
dobi ta-le pomen: 1. soglasnik, 2. del obraza,
3. soglasnik, 4. jedilno orodje, 5. soglasmk
6. avstrijski podanik, 7. samoglasnik, 8. ¢lo-
vek, ki nima potrebnega Ziveza, 9. soglasnik,
10. samoglasmk 11, pozdrav (latinski), 12, ka-
zen. Po sredi navzdol pa se &ita naprava, ki
je deci posebno ljuba.

Saljivo vprasanje.

Kako se s &tevilkami najkrajSe zapiSe:
enajsttisol, enajststo in enajst?
(Resitev in imena reSilcev v prihodnji Stevilki.)

pVrtec* izhaja 1, dné vsake% a meseca in stoji 8 prilogo vred za vse leto 5K 20 h, za pol leta 2 K 60 b,
v.

— UredniStvo in upravnlitvo

Petra cesta §i. 78 v Ljubljani.

Izdaje druitvo ,.Pripravniski dom*. — Urejuje Ant. KrZi€. — Tiska Katolifka Tiskarna v Ljubljari.
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